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Einfamilienhaus und Reihenhaus Atelier ä Todi,
Province de Perugia

Architectes: Jean-Marc Lamuniere,
Gerard Kupfer et architectes associes,
Geneve
1978

Atelier ä Todi, Province de Perugia
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Atelier in Todi, Provinz Perugia

Studio in Todi, Province of Perugia

Programme
II s'agit d'un lieu de retraite et de

travail pour un couple avec un enfant ou
deux. Volontairement les fonctions du
logement ne sont pas tout ä fait definies
malgre les formes significatives, voire
symboliques, que l'on a pu donner ä tel
ou tel espace ou ä leurs articulations entre

eux, qui evoquent un ou des usages
plusprecis.

La construction est concue sur trois
niveaux.

Au niveau inferieur se trouve la
cantine et s'ouvre sur une petite terrasse
construite sur la citerne. Au niveau supe-
rieur se situe l'espace ä proprement parier

habitable compose de deux chambres
et d'une salle d'eau. Communiquant
directement sur l'espace commun qui
comprend une cheminee et une petite cuisine
centrale. Le premier etage, auquel on
accede par l'exterieur est destine ä l'ate-
lier de travail.

Des terrasses se developpent late-
ralement par rapport au terrain tres
raide.
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Construction
Le sous-sol en beton arme et tous

les murs de contention des terres sont en
pierre naturelle.

La structure portante est une ossa-
ture en beton arme. Les colonnes sont

noyees dans des blocs de tuf. Les espaces
majeurs, carres, sont des dalles en beton
arme apparent renforcees par un gousset
le long de la poussee des voütes en brique
qui couvrent les espaces intermediaires
rectangulaires.

Au centre ces voütes forment une
croisee sur la cuisine. La coupole est
realisee en beton arme coule sur des

hourdis; eile a recu un produit imper-
meabilisant dont la polychromie a ete
realisee par le peintre Piero Dorazio.
Toute la construction utilise des briques
de tuf (0,15x0,30x0,45) disposees sur
leur grand cöte pour les elements por-
teurs et leur petit cöte pour les murs non
porteurs.

Les sols sont en brique y compris
les terrasses sous le portique. Les terrasses

exterieures des jardins sont recouver-
tes de pierre naturelle.

Les ecoulements des eaux pluviales
sont apparents, ils sont realises en parois
de terre cuite, le fond en mortier.

Le chauffage est modeste, les ra-

diateurs sont incorpores dans des ban-

quettes situees dans les chambres.
Les vitrages sont en bois peint, ils

sont munis de moustiquaires et de volets
exterieurs repliables.

Situation
Le site se trouve sur une colline en

face de la ville de Todi, ä un endroit
formant une sorte de piton rocheux oü la
foret, dejä clairsemee, cede le terrain aux
oliviers. La vue s'etend de la ville histori-
que de Todi, ä l'eglise de Santa Maria
della Consolazione, supposee du Bra-
mante, au pont de Pontecuti sur le Tibre
et ä la vallee de celui-ci alors qu'il com-
mence ä serpenter entre les collines qui
separent la plaine ombrienne de Perugia,

Grundriss des Erdgeschosses / Plan du rez-de-chaussee /
Plan of ground floor
1 Cheminee/Cheminee/Fireplace
2 Bad/Salle d'eau/Bath
3 Küche/Cuisine/Kitchen
4 Zimmer/Chambres/Rooms

Grundriss des Wohngeschosses / Plan du niveau sejour /
Plan of living floor
1 Atelier/Atelier/Studio
2 Lesen/Lecture/Reading room
3 Terrasse/Terrasse/Terrace

o
Schnitt/Coupe/Section



Einfamilienhaus und Reihenhaus Atelier ä Todi,
Province de Perugia
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Westansicht/Vue ouest/West elevation

o

Nordwestansicht/Vue nord-ouest/Northwest elevation

Südecke/Angle sud/South angle

Lageplan/Plan de masse/Plan

d'Orvieto jusqu'au monastere de la Ca-
nonica (1). L'environnement construit
est constitue d'une ponctuation de mai-
sons rurales modestes, assemblage regulier

de cubes. Le paysage est forme par
des bois, des champs cultives d'oliviers et
il est doublement trame de parcours rec-
tilignes perpendiculaires ä la pente et de
routes modestes s'adaptant aux courbes
de niveau et bordees d'arbres et de taillis.

Conception
Le processus de composition a vou-

lu etablir une constellation de connota-
tions que l'on peut diviser, peut-etre arbi-
trairement, en deux series paralleles. En
ce sens on peut par analogie avec la lin-
guistique, revenir au concept saussurien
des rapports associatifs que l'on peut «ap-
parenter» soit par un contenu, soit par
une expression equivalente, sans etre
identique.

Une premiere serie de rapports
associatifs de contenus veut evoquer par tel
trait distinctif du projet un contenu pre-
determine avec lequel il est suppose etablir

une relation formelle, notamment
dans la memoire «cultivee» du desir (2).
Une deuxieme serie de rapports associatifs

d'expressions essaie de manifester ou-
vertement l'apparentement de tel trait
distinctif du projet avec une expression
architecturale qu'il connote en rendant
hommage ä l'histoire du Lieu et ä celle
des apprentissages de l'auteur.

Ainsi, contre terre, se creuse la nuit
et l'ombre des niches et les voütes de la
vie intime (3) naissent aussi la source, la
fontaine et la vasque (4). Au-dessus la
lumiere et les coups d'ceil sur un paysage
ferme. Ainsi, face ä la pente, se degage le
soleil du foyer et du repas de la vie
commune. Au-dessus: la table de travail, le
lanterneau, le couronnement (5); au-des-
sous: le socle, la cantine. L'assemblage,
en plan et en coupe, de ces traits distinc-
tifs tend ä reduire l'arbitraire de chacun
d'eux et ä les cadrer dans une symbolique
simple figurant un contenu global: l'ate-
lier, le pavillon.

Par exemple, le materiau dominant,

le tuf, n'est plus utilise' dans la
region que pour des constructions
modestes, mais il est traite ici comme au

TR Werk, Bauen+Wohnen Nr. 5/1980
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Inhalt/Plan du contenu/Contents Charakteristische Merkmale / Traits di-
stinctifs du projet Distinctive featnres

Ausdruck / Plan de l'expression / Level of
expression
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Bramante, S.M. della Consolazione/Bra-
mante, S.M. della Consolazione/Braman-
te, S.M. della Consolazione

Die drei Bereiche des Erlebens, des Wün-
schens und des Verlangens/Les trois lieux
du vecu. du desir, du convoite, carte geo-
graphique/The three places of experience,
desire, covetousness, Geographica! map

Das Gelände/Le site/The site

«Mein Haus ist ein Auge», Kinderzeichnung/«Ma

maison est un ceil, dessin d'en-
fant/"Ma maison est un ceil", child's dra-
wing

• •
Das Geschaute schauend, A. Colville,
Entwurf / Le regarde-regardant, A. Colville,
dessin /The person being looked at looking,

A. Colville, drawing

•••
Ledoux, Theater in Besancon / Ledoux,
theätre de Besancon/Ledoux, Theätre de
Besancon

Frank Furness, Philadelphia

••
Lichteinfall, Längsschnitt / La coupe de la
lumiere, coupe longitudinale/The refrac-
tion of light, longitudinal section

••
Bramante, San Pietro in Montorio

4

Brunnen, Pietro Ligorio, Villa d'Este /
Fontaine, Pietro Ligorio, Villa d'Este /
Fountain, Pietro Ligorio, Villa d'Este

Das Wasser, Erdgeschossgrundriss/L'eau,
plan du rez-de-chaussee / Water, plan of
ground floor

••
Lamuniere, Villa in Asnieres/Lamuniere
et associes, villa ä Asnieres/Lamuniere
and Associates, villa in Asnieres

Canonica-Kirche, Atelier Pietro Dorazio/
L'eglise de Canonica, Atelier Pietro Dorazio

/The church of Canonica, Pietro Cora-
zio's studio

Arbeitsbeleuchtung, Schnitt / La lumiere
du travail, coupe/Working light, section

Borromini, Oberlicht/Borromini, lanter-
neau/Borromini, Lanterneau
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Einfamilienhaus und Reihenhaus Atelier ä Todi,
Province de Perugia
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temps de sa magnificence (la Badia d'Or-
vieto) et son accouplement avec la brique
et le beton rappelle une intention de Paolo

Portoghesi (casa Baldi) (6). Les porti-
ques decolies de la fagade et l'emblemati-

que, venturienne, de la cheminee cite
campaniles et colonnades des jardins et
des eglises de Todi (7).

Les espaces «servants» (entrees,
fontaine et foyer) sont kahniens (labora-
toire Richards), mais l'evidement de

l'angle, par le porte-ä-faux (8), est en

partie contredit par le Support massif d'une

coupole aplatie, industrialisee, reflet
derisoire de S.M. de la Consolation, elle-

meme plus presente dans le dessin des

niches-chapelles.
L'atelier se souvient de la voüte de

la rue Nungesser et de la religiosite de

l'atelier de Piero Dorazio ä la Canonica
(9). Les balcons ronds et interieurs, ef-
fleurant la fagade figurent la Johnson
Wax, les escaliers exterieurs au sud sont
post-palladiens etc. (10).

Jean-Marc Lamuniere

Aufenthaltsraum und Balkon des Ateliers/Espace sejour
et balcon de l'atelier/Living area and balcony of studio

Eingangsraum/Espaced'entree/Entrance

o
Garten/Le jardin/Garden

o
Detail des Kamins / Detail de la cheminee / Detail of the
chimney

o
Südwestansicht/Vue sud-ouest/Sduthwest elevation
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Inhalt/Plan du contenu/Contents Charakteristische Merkmale / Traits di-
stinctifs du projet.' Distinctive features

Ausdruck / Plan de l'expression / Level of
expression
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Orvieto, Stadtmauer/Orvieto, Muraille de
la ville/Orvieto, Town wall

Baumaterial: Tuff, Mauerstudie/Le mate-
riau: le tuf, essai de mur / The material:
bed-rock, sample of wall

Paolo Portoghesi, Entwurf Villa Baldi /
Paolo Portoghesi, croquis villa Baldi/Pao-
lo Portoghesi, Sketch Villa Baldi
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Todi, Kirche und Garten/Todi, Eglise et
jardin/Todi, Church and garden

Wirkung der Fassade/Frontalite, l'eleva-
tion/Front elevation

Mausoleum des Diokletian, Peripteros /
Mausolee de Diocletien ä Split, le peripte-
re/Mausoleum for Diocletian in Split, the
peripteral

8

F.L.Wright, Das Haus über dem Wasser-
fall/F.L. Wright, La maison sur la cascade
/F.L. Wright, Falling water

Der Raum - Dienst- und Nutzfunktion, die
Eckausbildung, Axonometrie/Les espaces
servis et servants. l'angle, Axonometrie /
The served and serving Spaces, the angle,
Axonometry

Skizze Lamuniere/Croquis, Lamuniere/
Sketch, Lamuniere

Todi, Markthalle/Todi, Le marche cou-
vert/Todi, The covered market

Material: Ziegel, Technik: Gewölbe,
Massstabstudie im Grössenverhältnis zur
Grundfläche / Le materiau: la brique, la
technique: la voüte, essai ä Fechelle. gran-
deur sur le sol/The material: brick, technique:

vaulting. model to actual scale

Le Corbusier, Wochenendhaus/Le Corbusier,

la maison de week-end/Le Corbusier,
the weekend house

10

Anne/Anne/Anne

Der Garten, Entwurf/Le jardin, esquisse/
The exquisite garden

Gartenbegrenzung, Palladio Villa Badoer/
La limite du jardin, Palladio, villa Badoer/
The edge of the garden, Palladio, villa
Badoer
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